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Mondego



t h e  h i g h  p r o f i l e  o f  i n n o v a t i o n

Mondego Uma gama completa de vitrinas dedicadas à
exposição e à conservação de charcutaria,
lácteos, gastronomia, carne, peixe fresco,
pão, pastelaria, congelados e gastronomia
quente.

Una gama completa de vitrinas para la
exposición y la conservación de embutidos,
lácteos, gastronomía, carnes, pollos,
pescado fresco, pan, pastelería, congelados
y gastronomía caliente.



A refrigeração ventilada garante óptimas
prestações no plano superior destinado à
exposição, no plano inferior para reserva.
A Vitrine  está destinada para a alimentação,
com uma unidade condensador incorporado.
Também se encontra à disposição uma versão
com válvula para  alimentação com unidade
condensadora remota. 

La réfrigération ventilée garantit des
performances optimales aussi bien à la cuve
d'exposition qu'à la réserve inférieure.
La vitrine est prédisposée pour l'alimentation
avec groupe logé. Elle est aussi disponible
dans la version à détendeur pour
l'alimentation avec unité de condensation
extérieure.

The ventilated refrigeration ensures optimum
performance both of the display basin and 
the storage in the bottom.
The display cabinet is designed to operate 
with built-in condensing units. A valve version 
is also available for operation with a remote
condenser unit.

La refrigeración ventilada garantiza
prestaciones óptimas tanto en la cuba 
de exposición como en la reserva inferior.
La vitrina está predispuesta para la
alimentación con una unidad condensadora
incorporada. También se encuentra a
disposición la versión con válvula para 
la alimentación con unidad condensadora
remota.

Die Umluftkühlung garantiert optimale
Leistungen der Ausstellwanne und des 
unteren Vorratsfachs.
Die Vitrine ist mit einer eingebauten
Kondensationseinheit ausgestattet. 
Es ist auch die Ausführung mit Ventil 
für Fernkondensationseinheit lieferbar.

As versões refrigeradas estão dotadas de reserva com portas.
Las versiones refrigeradas están dotadas de reserva con cierre con puertas.
The refrigerated versions are equipped with storage and doors closing.
Les versions réfrigérées sont munies de réserve avec fermeture avec portes.
Die gekühlten Ausführungen sind mit einem Vorratsfach mit Türen ausgestattet.

Quadro eléctrico.
Tablero eléctrico posterior.
Electric panel on back.
Boîtier électrique postérieur.
Hintere Schalttafel.
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MONDEGO VCA MONDEGO VCA PANE



MONDEGO VCB FISH MONDEGO VCA FISH

A Mondego foi projectada, para com o seu
design e a sua gama de acessórios, fazer
sobressair os produtos expostos e para
assegurar a máxima facilidade de utilização.
As múltiplas soluções previstas e o elevado
número de módulos permite mobilar com
facilidade os supermercados de pequena 
e média dimensão.

Armoniosa y ergonómica en las formas,
Mondego ha sido realizada para resaltar los
productos expuestos y asegurar la máxima
facilidad de utilización gracias a una rica y
evolucionada gama de accesorios.
Las múltiples soluciones previstas y el
elevado número de módulos disponibles
permiten amueblar con la máxima
flexibilidad las superficies de venta 
de tamaño pequeño y medio.

Harmonious and ergonomic in design,
Mondego provides excellent visibility of the
displayed products and maximum ease 
of use thanks to its rich, advanced range 
of accessories.
The many solutions and high number 
of modules available make it possible 
to furnish small and medium grocery 
outlets with extreme flexibility.
meats/cheese and fruits/vegetables.

Harmonieuse et ergonomique dans ses
formes, Mondego a été réalisé pour mettre
en évidence les produits exposés et pour
assurer une facilité maximale d’utilisation
grâce aussi à une gamme d'accessoires
riche et sophistiquée.
Les multiples solutions prévues et le grand
nombre de modules disponibles permettent
de meubler avec extrême souplesse les
surfaces de vente de petites et moyennes
dimensions.

Mondego zeichnet sich durch harmonische,
ergonomische Formen aus, lässt die
ausgestellten Produkte in den Vordergrund
treten und ist dank einer umfangreichen,
hoch entwickelten Zubehörpalette
besonders bedienerfreundlich.
Aufgrund der zahlreichen Lösungen und der
vielen zur Verfügung stehenden Module,
können sowohl kleine als auch große
Verkaufsstellen auf extrem flexible Weise
eingerichtet werden.
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A complete line of display cabinets for
storage and sale 
of salami and cold pork meat, dairy
products, prepared foods, meats, poultry,
fresh fish, bread, pastry, frozen foods and
hot dishes.

Une gamme complète de vitrines pour
l'exposition et la conservation 
de charcuteries, de produits laitiers,
de gastronomie, de viandes, de poulets,
de poisson frais, de pain, de pâtisserie,
de surgelés et de produits de gastronomie
chauds.

Eine komplette Auswahl an Vitrinen für die
Ausstellung und die Konservierung von
Wurstwaren, Milchprodukten,
Feinkostwaren, Fleisch, Hühnchen,
frischen Fisch, Brot, Bäckereierzeugnisse,
Tiefkühlprodukte und warme Speisen.


